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EN FAVEUR: UE L'IRLANDE -

JEAN LANOEVIN,

Pnr In giuh'P. de DIpm et du f%*. Sié^e Apnxtolfqtie,

Evêqne de St. Germain de Rimouski,

Au Clergé et aux Fidèles de notre Diocèse.

Salut et Biê'NÉDiCTioN en Notre-SeioneUr.

Les nouvelles que nous- recevons d'Irlande de-

puis quelques temps, Nos Chers Frères, nous montrent

les habitants de oe malheureux pays menacés d'une

famine épouvantable. Les pluies continuelles de l'été

et de l'automne dernier ont détruit -la récolte et sub-

iiSergé les tourbières, et, pour comble d'infortune, la

maladie est venue causer une grande mortalité parmi

Jes bêtes à cornes et les moutons. Toutes ces épreuves

arrivant à la suite de quatre années de mauvaises ré-

coltes, ont réduit la grande majorité de la classe des

petits fermiers à une misère extrême.

" A l'hure présente, " Nous écrit l'un des Prélats

Irlandais, Mgr. Grillooly, Evêque d'Elphin, " ils n'ont

ni argent, ni crédit, ni aucune nourriture. Ils ont

mangé le peu de pommes de terre malsaines qu'ils

avaient sauvées de la dernière récolte, et depuis plu-

sieurs semaines ils ont vendu ou mis en gage leurs

derniers habits et jusqu'à leurs lits, pour se procurer

quelques grains 'de maïs, qu'ils ne pouvaient avoir à

crédit. En un mot, c'est la hideuse famine qui mena*

<îe.:toute cette province de Connaught
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" La seule ressource qui nous reste," ajoute le di-

' g'ne Evêque, " c'est un appel \ la charité chrétienne

• de nos frères. C'est donc avec la pïu-i entièie confian-

ce que je m'adresse à Votre Grandeur et à son diocè-

se, au nom de mon pauvre troupeau et de tous les

infortunés de l'Irlande, et que je vous conjure de v(!-

nir promptement à notre aide."

Il est impo.ssible pour nous, vous le sentez, Nos
Chers Frères, de demeurer insensibles à un appel si

touchant et si pressant. Des milliers de nos semblables

souffrent de la faim et de toutes sortes do privations,

et nous serions indifférents à leurs souffrances, et

nous refuserions de leur porter secours dans la mesu-

/. re de nos forces ! Non, Nos Ohers Frères, l'humanité

et la religion nous défendent également cette insen-

sibilité à l'égard des besoins des pauvres.

Ecoutez en effet Tojie dire à son fils : '^Faites Vaic

mône de votre bien, et ne détournez point votre visage d'mi-

xun pauvre : par là il arrivera que le Seigneur fie détour-

nero. pas non plus son visage de vous. Soyez charitable

' autant que vous le pourrez Si vous avez beaucoap, donnez

abondamment ; si vous avez peu, ayez soin de donner cepeu

de bon cœur ; car vous amasserez ainsi un grand trésor et

:nme grande récompense auJour de la nécessité L'aumône

sera une grande confiance devant le Dieu très haut pour

tous ceux qui Vaurontfaitey (Tobie, IV, 7, 8, 9, 10, 12).

—

Entendez encere la Sagesse divine au livre des Pro-

verbes :
" Celui qui donne au pauvre, prête au Seigneur,

et le Seigneur lui rendra son bienfait ;
" (XIX. 17) " ce-

lui qui donne aux pauvres, ne connaîtra pas Vindigence?*

r^^XXVIII, 2t).
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Mais, comme nous avons an milieu de nous bien

des frôr(îs indigents, et que la gelée hâtive de l'au-

tomne dernier a beaucoup compromis la récolte, Nous
croyons juste de ne pas oublier en cette circonstance

la détresse de nos propres pauvres.

Nous ordonnons donc qu'il soit fait dans toutes

les paroisses et missions de notre diocèse, 1 un des

premiers dimanches du Carême, une quête destinée à

venir au secours de nos frères d'Irlande. Une partie

cependant de cette collecte sera consacrée à procurer

du grain de semence aux cultivateurs de nos localités

nouvelles dont le récolte a le plus souffert de la ge-

lée : la proportion dépendra du montant de la quête.

Toutes ces sommes devront être transmises au

secrétariat de l'évêché avant la fin du mois.

Nous prions le Seigneur de vous récompenser de

la charité dont vous allez donner une nouvelle preu-

ve, et de vous épargner les fléaux qui affligent tant

d'autres pays.

Sera la présente Lettre lue au prône le premier

dimanche apiès sa réception.

Donné à St. Germain de Rimouski, ce premier

février mil huit cent quatre-vingt.

t JEAN Ev. DE St. Gr.De RmousKi.

Par Monseigneur,

C. A. Carbonneau, Ptre.

Clumoine-Secrétaite




